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Accord de licence du logiciel D 


Le présent document constitue un accord entre vous, utilisateur final et 
ETC Ltd. L'installation du produit sur votre ordinateur implique que vous acceptez 
les termes du présent accord et ses conditions de garantie. 


1. DROIT DE LICENCE. ETC Ltd accorde à l'utilisateur le droit non 
exclusif d'utiliser et d'afficher cet exemplaire du logiciel SCOPE (appelé ci-après "le 
logiciel"), la carte EM221 incluse et les documentations l'accompagnant sur un 
ordinateur unique dans un endroit unique -et uniquement ensemble tant que les 
termes de la présente licence sont respectés. 


2. PROPRIETE. En tant que licencié, vous êtes propriétaire du média 
magnétique ou autre sur lequel le ‘logiciel est stocké à l'origine ou copié 
ultérieurement, à la condition expresse que ETC demeure propriétaire et auteur du 
logiciel, sans égard à la forme ou le média sur lequel l'exemplaire original et ses 
copies ultérieures peuvent se trouver. La présente licence ne constitue pas un acte 
de vente du logiciel original ou d'une quelconque de ses copies. 


3. RESTRICTIONS DE COPIE. Le logiciel, la carte EM221 et la 
documentation qui les accompagnent sont protégés par copyright. Toute copie ou 
tentative de copie de la carte EM221, y compris de carte modifiée ou comprise dans 
un autre système, ou de la documentation sont expressément interdits. Il est 
toutefois autorisé de transmettre le logiciel en tant que version de démonstration. 
Vous pouvez être tenu responsable de toute enfreinte à la loi sur les copyrights qui 
serait causée ou encouragée par vos manquements au respect des termes de la 
présente licence. 


__ 4. DECLINAISON D'UNE GARANTIE QUELCONQUE CONCERNANT 
LE LOGICIEL. Le logiciel et la documentation qui l'accompagnent sont fournis "tels 
quels" et sans garantie d'aucune sorte. De plus ETC Ltd ne donne aucune garantie 
ou ne prend aucun engagement d'aucune sorte concernant l'utilisation ou le résultat 
de l'utilisation du logiciel, de la carte EM221 ou de la documentation en termes 
d'exactitude, fiabilité, actualité ou autres. Le client assume entièrement le risque en 
ce qui concerne les résultats et les performances du logiciel. | 
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Marques déposées 


MS-DOS, Microsoft Windows, Microsoft Windows 95, MS Office, MS Excel, MS 
Word sont des marques déposées par Microsoft. 

IBM PC, OS/2, WARP, VGA sont des marques déposées par International Business 
Machines,lnc. 


Recommandations pour l'utilisation de 
l'oscilloscope 


e Lisez le fichier LISEZMOI avant de travailler avec l'oscilloscope 

e Eteignez l'ordinateur avant d'installer la carte 

°  Fixez le panneau frontal avec ses vis avant de rallumer l'ordinateur 

e Ne branchez pas de tension supérieure à 100 V aux entrées des voies 


e Ne branchez pas de tension supérieure à 40 V aux entrées de déclenchement 
externes 


Ne connectez aucune source de courant à la sortie du générateur auxiliaire 


e Ne modifiez pas les réglages fins sur la carte. 


e Lors du réglage de l'adresse de base, n'installez qu'un cavalier à la fois 
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A qui s'adresse ce livret | A 


Ce livret s'adresse aux utilisateurs de l'oscilloscope numérique à 
mémoire M221. Pour bien comprendre la documentation et le logiciel, l'utilisateur 
doit avoir une connaissance de base du maniement d'un appareil de ce type, et une 
connaissance de base de l'utilisation de Microsoft Windows. En cas de problème 
avec l'environnement, veuillez consulter le manuel Microsoft Windows ou Microsoft 
Windows 95 ou OS/2 Warp selon le cas. 


1. Renseignements généraux 


Les informations de ce chapitre sont destinées à présenter les 
caractéristiques de l'oscilloscope numérique à mémoire M221. 


1.1 Caractéristiques de l'oscilloscope 


L'oscilloscope numérique à mémoire M221 à deux voies fonctionne au 
moyen de la carte interne EM221 et d'un ordinateur de type PC pour le traitement 
des données. La précision des mesures est assurée par la stabilité des composants 
utilisés pour la carte EM221 et par les calculs effectués par l'ordinateur. Les 
données de caractéristiques de l'appareil sont incorporées dans le matériel, aucune 
donnée de calibrage supplémentaire n'est donc requise. 


L'oscilloscope permet de mesurer des signaux au moyen de deux voies 
différentes avec une résolution de huit bits. La portée du système de déflexion 
verticale est de 50 mV/div à 2 V/div par une séquence de six paliers. L'impédance 
d'entrée du système est conforme aux standards habituels, ce qui permet d'utiliser 
une sonde de 1:1 ou de 1:10. Le couplage (Courant alternatif où continu) peut être 
réglé individuellement pour chaque voie. Un pas de traçage vertical est inférieur à 
1% de l'étendue d'affichage de l'oscilloscope. On peut affecter comme source de 
déclenchement la voie À ou B ou l'entrée de déclenchement ou une combinaison 
des trois. Il est possible de régler le seuil de déclenchement individuellement pour 
chaque voie. L'entrée de déclenchement externe est compatible TTL. Le processeur 
du EM221 permet de collecter les données avec une fréquence de 20 Méch./s 
(méga-échantillons par seconde), ce qui veut dire que la limite est de 50 ns par 
échantillon. Toutefois, la méthode d'échantillonnage -aléatoire permet 
d'échantillonner des signaux périodiques à une fréquence de 0,5 ns par échantillon 
(2 Géch./s). L'échelle de la base de temps va de 20 ns/div à 2 s/div (lors de la 
mesure de signaux périodiques). 
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L'oscilloscope numérique à mémoire M221 est équipé de deux 
convertisseurs A-D, permettant des mesures indépendantes-sur les deux voies, sans 
les distorsions pouvant survenir lors de mesures avec des oscilloscopes à voies 
multiplexées. La longueur d'enregistrement est de 8000 échantillonnages par voie, 
en lançant le balayage après le déclenchement. Cet appareil permet en outre de 
lancer le balayage avant le déclenchement. Il affiche dans ce mode 7872 
échantillons avant le déclenchement et 128 après. 


1.1.1 Blindage digital (DSH) 


Pour résoudre le problème d'interférences entre les circuits de 
l'ordinateur et l'affichage de l'objet mesuré, ETC Ltd a conçu un circuit de Blindage 
Digital (DSH) plus économique et aussi efficace que les blindages 
électromagnétiques classiques des circuits d'entrée. Le circuit DSH supprime toute 
interférence non synchrone avec le signal mesuré et n'affecte pas les 
caractéristiques des fréquences du signal mesuré. Le seul effet négatif du DSH est 
sa période de stabilisation, plus longue. Il est toutefois très facile de mettre hors 
circuit le DSH au moyen des contrôles à l'écran. On peut intervenir de manière 
positive sur les interférences du PC et de l'écran en suivant les règles décrites plus 
loin. Le niveau d'efficacité du DSH dépend du facteur d'intensité du DSH pouvant 
être réglé à 2, 4, 8, 16, 32 ou 64. Plus le niveau est élevé, plus la stabilisation prend 
de temps. 


1.1.2 Allocation Dynamique d'emplacement adresse (DSA) 


Le manque d'emplacements 1/0 (entrées/sorties) est un problème 
difficile pour les équipements de mesures sous forme de carte interne de PC. Pour 
résoudre ce problème, ETC Ltd a conçu le système DSA qui permet de connecter 
jusqu'à 248 équipements au moyen de 8 adresses 1/0 seulement. Nous décrivons 
brièvement ci-dessous le système DSA. ) 


Es 
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Chaque équipement utilisant le système DSA alloue huit adresses 1/0 
consécutives. La plus basse est appelée adresse de base et sa valeur est indiquée 
par un cavalier sur la carte. Le MUC (Module User Code = code utilisateur du 
module) permet de reconnaître l'équipement actif et est également indiqué par un 
cavalier sur la carte. La valeur du MUC peut aller de O à 7. Huit équipements du 
même type peuvent donc être installés sur le même système. Il est important de 
régler tous les modules sur la même adresse de base avant de les installer dans 
l'ordinateur. 


ATTENTION ! Veillez à affecter un MUC différent en installant plusieurs 
équipements du même type sur le même ordinateur. 


2. Installation 


Vous trouverez dans ce chapitre toutes les instructions pour installer le 
matériel et le logiciel. 


2.1 Configuration minimum conseillée 


e ordinateur compatible 386 

e 4 Mo de RAM 

e Lecteur disquettes 3,5" 

e Adaptateur écran VGA 

e Souris ou autre appareil de pointage 

e 2Mo de place DD disponible 

e MS Windows 3.1, MS Windows 95 ou Win-OS/2 selon la version 
achetée du logiciel. 


2.2 Réglage de la carte EM221 . 


[l est important de régler l'adresse de base et le MUC avant d'installer le module 
dans l'ordinateur. | | | : 

Pour régler l'adresse de base, il suffit de mettre un cavalier en place. Les adresses 
sont situées de gauche à droite (en regardant la carte, panneau frontal sur la droite), 
dans l'ordre suivant: 100h, 108h, 110h, 118h, 120h, 128h, 130h et 138h. Pour 
utiliser ce système conjointement avec le système EML (ETC Measuring Lab), 
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il est important de régler cette adresse sur la même valeur que les:cartes déjà 
installées. En utilisation oscilloscope à quatre voies (deux-cartes EM221), veillez à 
affecter la même adresse aux deux cartes. 1 : | 


ATTENTION ! N'installez jamais deux cavaliers d'adresse de base. Cela pourrait 
provoquer un dysfonctionnement de l'équipement. 


2 
T0 OUT 
PE de 
[| = 


TI © ME 


Rae 


(a) 
[es 


VIUECULAUN 
Sr 
{ 


Pour le réglage du MUC, il faut installer de un à trois cavaliers sur la section MUC 
de la carte EM221. Les trois positions possibles correspondent aux valeurs A2 et1( 
de gauche à droite). Consultez le tableau ci-dessous pour la correspondance exacte : 
des valeurs. 


OUVERT 
CS | ouverT | ouvert | FERME 
7 ŸouverT | ouverr [ouvert | 
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ATTENTION ! Il est important dé ne pas affecter le même MUC à deux 
équipements distincts, le logiciel ne saurait pas gérer ce type de situation et 
les résultats produits seraient de ce fait inattendus. Lors de l'installation de 
deux cartes dans une configuration oscilloscope à quatre canaux, les deux 
MUC doivent être différents. 


SUGGESTION : Nous vous recommandons de noter les MUC positionnés, ce 


qui facilitera l'installation du logiciel. 


2.3 Mise en place de l'équipement 


Pour installer l'équipement, insérez la carte dans un emplacement ISA 
libre de l'ordinateur. Consulter votre revendeur d'ordinateur pour la manière de 
réaliser cette opération. Coupez toujours le courant de l'ordinateur avant 
l'installation. Remettez toutes les vis en place avant de rebrancher l'ordinateur. 
Suivez les règles suivantes pour minimiser les interférences : 

e Installez la carte le plus loin possible de l'alimentation 
e Laissez libre l'emplacement voisin 


Ces règles ne sont pas impératives, leur non-respect pouvant seulement augmenter 
les interférences. 


2.3.1 Installation en oscilloscope 4 voies 


. En plus de l'installation décrite précédemment, il y a lieu de relier les 
deux cartes. Deux câbles de connexion sont fournis à cet effet. Voir figure 2.3.1.1 
l'installation correcte des câbles. Nous vous/recommandons de suivre les étapes 
suivantes : 


e. Connectez les câbles sur une carte . 
e Insérez la carte dans l'ordinateur 

s Connectez les câbles sur l'autre carte 

+ Insérez les câbles sur l'autre carte 


e Insérez la deuxième carte dans l'ordinateur 
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a | U24 
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1 
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Fig, 23.1,1. 
raccordement de deux cartes 


2.4 Installation du logiciel 


Le logiciel est disponible en versions pour Windows 3.1, Windows 95 
et Win-0S/2. La livraison EM221 standard ne comprend qu'une seule version du 
logiciel. Il est possible d'acquérir séparément une autre version. 


Le logiciel SCOPE doit être installé sur le disque dur et occupe environ 
2 Mo d'espace. 


SUGGESTION : Nous vous recommandoñs de faire une sauvegarde avant | 


l'installation. 


0 
ATTENTION ! Il n'ést pas nécessaire d'installer plusieurs fois le logiciel pour 
l'utilisation de plusieurs oscilloscopes. Un seul exemplaire du logiciel peut 
gérer plusieurs cartes. | 


e 
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Le logiciel est livré sur une disquette 3,5" qui contient: fe: programme 
d'installation (SETUP.EXE). La version du système d'exploitation est indiquée sur 
l'étiquette. 


2.4.1 Version Microsoft Windows 3.1 


1. Lancez Windows 3.1 

2. Insérez la disquette dans le lecteur A ou B 

3. Dans le gestionnaire de programmes, ouvrez le menu Fichier 

4. Sélectionnez l'option Exécuter 

5. Tapez a:\setup.exe (ou b:\setup.exe si b est votre lecteur de disquettes) 


6. Une fois le logiciel d'installation lancé, il est possible de modifier le répertoire de 
destination du logiciel (C:\ETC par défaut) 


7. Cliquez sur le bouton Démarrer pour démarrer l'installation 


8. Une fois l'installation terminée, retirez la disquette et entreposez-la en un lieu sûr. 


2.4.2 Version Microsoft Windows 95 


1. Lancez Windows 95 

2. Insérez la disquette dans le lecteur A ou B 

3. Ouvrez Le Panneau de configuration (Menu Démarrer|Paramétrages) 
4. Lancez Installation/Suppression de programmes 


5. Indiquez l'emplacement de la disquette d'installation (a:\setup.exe ou 
b:\setup.exe) et tapez <ENTREE> ou cliquez sur "TERMINER" 


6. Une fois le logiciel d'installation lancé, il est possible de modifier le FRRETOITS di 
destination du logiciel (C:\ETC par défaut) 


7. Cliquez sur le bouton Démarrer pour démarrer l'installation 
8. Une fois l'installation terminée, retirez la disquette et entreposez-la en un lieu sür. 


2.4.3 Version Win-OS/2 


1. Lancez OS/2 
2. Insérez la disquette dans le lecteur À ou B 
dan 8. Ouvrez une session os2 peu écran ; 


ne ——— ————— 
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4. Tapez ‘"a:\install.cmd" (ou b:\install.cmd"), suivi du PRIE où Vous voulez 
installer le logiciel, puis <ENTREE> 


exemple : a:\install.cmd c:\etc 
5. Cliquez sur le bouton Démarrer pour démarrer l'installation 
6. Quittez la session OS/2 


7. Une fois l'installation terminée, retirez la disquette et entreposez-la en un lieu sûr. 


2.4.4 Lancement du programme SCOPE 


Lorsque l'installation s'est déroulée correctement, le programme 
SETUP a créé un groupe de programmes nommé "ETC Measuring Lab". Une icône 
de lancement de SCOPE M221 se trouve dans ce groupe. Pour lancer le 
programme, cliquez sur cette icône, ou tapez <ENTREE> lorsqu'elle est 
sélectionnée. 

Lors du premier lancement du programme, il essaye de se connecter à 
un équipement réglé sur l'adresse de base par défaut (110h) et le MUC par défaut 
(0). Si vous avez déplacé les cavaliers de la carte, vous verrez apparaître un 
message d'erreur et le programme se met en mode démonstration. Voyez chapitre 
3.3.1 comment régler ce problème. 


2.4.5 Quitter le programme 


Il y a plusieurs manières de quitter le programme : 


e Sélectionnez FichiernQuitter dans le menu principal et tapez 
<ENTREEZ. 


e Tapez ALT+F puis ALT+X 


e Utilisez les commandes de FepMITennement hôte pour ss le 


programme. j 


+ 


Lorsque vous demandez à quitter le programme, un message vous 
demandant confirmation apparaît. Si vous répondez oui, le programme se termine, 
dans le cas contraire, il continue. 


2.5 Test de la sonde 


Ce test permet d'effectuer une simple vérification de LGSNOSEApe: 
Suivez les étapes suivantes : 


au Sennecez la ie T 10% sur 1. voie A. + vous ne ee pes de - nn. 


a 
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sonde 1:10, vous pouvez connecter la sortie de générateur AUAIeITE sur. Ja voie À à 
travers l'atténuateur, avec un rapport d'environ 1/10. To Rte 


Connectez l'extrémité de la sonde au génératéur de compensation. 
Sélectionnez Equipementitest dans le menu principal pour lancer le 
test. 


Un signal semblable à l'une des figures 2.5.1.a, b ou c doit s'afficher à 
l'écran. Si ce n'est pas le cas, il y a une erreur au niveau du circuit de l'oscilloscope 
ou de la sonde. 


Il est possible d'utilisér ce test pour ajuster la sonde avec précision 
pour l'oscilloscope. La sonde n'est pas ajustée par le fabricant, nous vous 
recommandons donc d'effectuer ce réglage avant la première utilisation. Pour 


ajuster la sonde, tourner la capacité réglable de la. sonde jusqu'à obtenir un signal 
ayant exactement l'apparence de la figure 2.5.1.b. 


Fig. 2.5.1. 


Fig. 2.5.1.b 


Fig. 2.5.1.c 
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3. Utilisation de l'oscilloscope 


3.1 Panneau frontal 


Tous les connecteurs sont situés sur le 
panneau frontal de la carte EM221. Les deux 
connecteurs BNC correspondent aux voies A et B. 
En dessous des deux connecteurs BNC sont situés 
trois prises rondes qui correspondent à : 


e GND - Potentiel commun (terre) 
e ET - Entrée de déclencheur externe 
e KG - Sortie du générateur auxiliaire 


En cas d'utilisation de deux cartes en configuration 
oscilloscope 4 voies, l'entrée ET n'est active que sur 
la carte primaire. 


3.2 Ecran principal 


Manuel Utilisateur 


Fig. 3.3.1. Panneau frontal 


Au lancement du programme SCOPE, l'écran de l'oscilloscope et le panneau 
de contrôle s'affichent sur le moniteur (fig 3.2.1). Toutes les fonctions courantes sont 
facilement accessibles à partir du panneau de contrôle. Les autres sont accessibles 


à partir du menu principal. 
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“El Pènce Data Setidgs: Heo. ‘ 


Device 


LE 
ah 


Fig 3.2.1 Écran principal 


Description sommaire des contrôles à l'écran 


Menu système 
Menu principal 
Équipement courant 
Interrupteurs de grille et de curseurs 
Données du système de déviation verticale des voies A, B, C et D 
Écran de l'oscilloscope 
interrupteurs des voies 
Mode d'affichage du signal 
Fonctions de 

Marque du seuil de déclenchement 
Barre de déplacement dans la zone de données mesurées 
Chargement de données 
Sauvegarde de données | FR. 
Contrôle des données affichées | 
Contrôle et données des bases de temps 
Contrôle du mode de déclenchement 
Contrôle du déclenchement 
Balance de la source de déclenchement 

Interrupteur du blindagé digital. 


OO — OO O1 À À NN — 


sk he oil EN eh 
un BB © NN = © 


=" 
Oo 


oh at à 
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20 Contrôles de l'échelle des tensions 

21 Contrôles de déplacement vertical | 7 ui 
22 Contrôle de couplage (AC/DC) E 
23 Réglage d'atténuation de la sonde (1:1, 1:10) 

24 Réglage optionnel des contrôles 

25 Barre de titre 


Tous les éléments de contrôle en relation directe avec les voies de 
mesure sont repérés par des couleurs, c'est-à-dire qu'ils sont marqués de la couleur 
de la voie à laquelle ils se rapportent. Par exemple, la voie B est en jaune. De ce 
fait, tous les contrôles relatifs à la voie B (facteur de déviation, synch, réglage 
sonde, couplage, etc.) sont en jaune. 


SUGGESTION : Âu cas où les couleurs choisies ne vous conviendraient pas, 
vous . avez la possibilité de les - modifier. Voyez Menu 
| Principal[Réglages|Couleurs. 


Les contrôles qui mettent EN et HORS circuit des fonctions apparaissent 
en vert quand ils sont EN fonction et en rouge lorsqu'ils sont HORS fonction. Chaque 
contrôle peut être manipulé à l'aide de la souris ou du clavier. Le logiciel a été conçu 
pour un emploi aisé, utilisant les contrôles standards de MS Windows. Dans le texte 
qui va suivre, les mouvements de la souris seront indiqués en priorité, les touches 
du clavier en tant que complément. Vous devez comprendre les termes suivants afin 
de suivre le reste du texte de ce manuel : 


Clic - Placer le curseur de la souris sur le contrôle et appuyer sur le bouton gauche 


Double clic - Placer le curseur de la souris sur le contrôle et appuyer deux fois de 
suite rapidement sur le bouton gauche 


Glisser/déplacer - Placer le curseur de la souris sur le composant que vous voulez 
déplacer et appuyer sans relâcher sur le bouton gauche. Déplacer le curseur de la 
souris avec le composant. Le composant se place à l'endroit où vous relâchez le 
bouton. 
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————————————…—…—…—— —_—_—_—_—_——.— — — — —]— —]—]——]— _ 


SUGGESTION : Nous vous recommandons d'utiliser le logiciel. SCOPE avec la | 
souris ou tout autre périphérique de pointage. L' utilisation dû logiciel avec le 


clavier est plus fastidieuse qu'avec la souris. 


3.2.1 Définition de l'équipement actif 


Le programme SCOPE permet de travailler 
avec plusieurs équipements de mesures connectés à 
l'ordinateur. Pour choisir l'équipement actif (celui que vous 
utilisez actuellement) cliquez sur l'élément dans le coin en 
haut à gauche et la liste des équipements configurés pour fonctionner avec le 
logiciel SCOPE apparaîtra. Cliquez simplement sur l'équipement choisi pour le 
sélectionner. La liste des équipements configurés peut être modifiée, voir chapitre 
3.3.1 "Réglage individuel des équipements". 


3.2.2 Ecran de l'oscilloscope 


Le terme “Ecran de l'oscilloscope" désigne la portion rectangulaire au 
milieu de l'écran. Le tracé, la grille, des curseurs verticaux et horizontaux, un 
curseur de référence et une marque de déclenchement peuvent y être affichés. 


3.2.3 Curseurs et grille 


Près de la gauche de l'écran de 
l'oscilloscope, se trouve un groupe d'éléments permettant 
de contrôler l'affichage de la grille et des curseurs. Pour 
déplacer le curseur sur l'écran de l'oscilloscope, il suffit 
de le glisser/déplacer à l'endroit voulu avec la souris: Tout 
en déplaçant le curseur, vous remarquerez que les. 
données de la base temps et de chaque voie changent. Ë HAE Ë 
Vous remarquerez également qu'il y a des curseurs de driérenies cQUIBUTS. Le 
rouge a une fonction spéciale (voir chapitre suivant). 


Ce bouton met EN et HORS circuit les curseurs verticaux. Les curseurs 

“ verticaux permettent de mesurer les caractéristiques de durée ou de 
fréquence du signal. Les données mesurées sont affichées sous l'écran de 
l'oscilloscope, où se trouve la base de temps. 
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Ce bouton met EN et HORS circuit les curseurs horizontaux. Les 

| curseurs horizontaux permettent de mesurer là tension”du signal. Les 
valeurs relevées sont affichées dans les données de chaque voie au-dessus de 
l'écran de l'oscilloscope. 


Ce bouton met EN et HORS circuit le mode de traçage des curseurs. 

Des En mode de traçage, il est possible de déplacer les curseurs verticaux 
et horizontaux en même temps au moyen du curseur rouge. La distance entre les 
curseurs est maintenue pendant le déplacement. 


| | Ce bouton met EN et HORS circuit le mode Xcurseurs. Lorsque 
Re l ce mode est enclenché, on peut déplacer deux curseurs 
simultanément. II faut pour cela glisser/déplacer les curseurs en les saisissant à 
l'intersection de leurs lignes de déplacement. Saisir un curseur en-dehors de cette 


intersection permet de déplacer les curseurs individuellement. 


Ce bouton met EN et HORS cireuit le curseur de référence. Il fait 
ii partie du groupe de curseurs horizontaux et permet d'effectuer des 
mesures conjointement avec le curseur rouge. Le curseur de référence permet, par 
exemple, de mesurer la tension par rapport à la terre : 


1. Court-circuiter la sonde en la mettant à la terre. 

2. Positionner le curseur de référence au voltage zéro. 

3. Connecter la sonde au point à mesurer. Il est maintenant possible de 
mesurer la tension par rapport à la terre au moyen du curseur rouge. 


or 


SUGGESTION : Lorsque les curseurs horizontaux et verticaux sont éteints, il 
suffit de mettre EN circuit le mode Xcurseurs. Le logiciel SCOPE comprend 
que les curseurs verticaux et horizontaux sont également nécessaires et les 
met automatiquement EN circuit. / 


——_—_—_—_————— 
ATTENTION : Pour l'utilisation d'une sonde d'atténuation de 1:10, n'omettez 
pas de régler l'atténuation de chaque voie également sur 1:10, sinon vous 
risqueriez d'avoir des mesures environ dix fois inférieures et imprécises. 
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Ce bouton met EN et HORS service la grille: Celle-ci peut permettre 
d'estimer les caractéristiques approximatives du signal" 


Dimensions de la grille : 


Base temps :1 division pour 40 pixels, soient 10 divisions (400 pixels) pour la totalité 
de l'écran. 


Vertical : 1 division pour 32 pixels, soient 8 divisions (256 pixels) pour la totalité de 
l'écran. 
3.2.4 Donhées verticales des voies A, B,CetD 


Au-dessus de l'écran se trouvent quatre zones 
(une par voie) contenant les données suivantes: 


e - Nom de la voie (doublé par un marquage 
de couleur horizontal) 


e - Atténuation de la sonde (1:1 ou 1:10) 

e _- Etat du couplage (AC ou DC) 

e - Tension par division 

e - Tension entre les curseurs rouge et de référence 


e - Tension entre les curseurs horizontaux 


ATTENTION ! Les données par voie ne sont affichées que lorsque la voie est 
active. Les données relevées ne sont affichées que lorsque les curseurs 
horizontaux sont actifs. 


7 


3.2.5 Activation / désactivation des voies 


Sur la gauche de l'écran. de l'oscilloscope se trouvent 


les relevés de mesures sur les voies À, B, C et D. 
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ATTENTION ! Lorsque l'on utilise un oscilloscope à deux voies ‘uñe seule 
carte, ou plusieurs cartes indépendantes) il n'est pas. possible d'activer les 
voies C et D. Celles-ci peuvent être utilisées pour afficher le résultat de 
fonctions. 


SUGGESTION : Lors de mesures sur une seule voie, désactiver les autres, cela 


accélère les performances. 


3.2.6 Mode d'affichage 


” Sur la gauche de l'écran de l'oscilloscope se 
trouvent deux boutons permettant de régler le mode 
d'affichage. 


Ce bouton met EN ou HORS service le mode interpolation. Lorsque le 
à mode est EN service, le logiciel relie les données relevées en une ligne 
continue, autrement le signal est représenté par une série de points. 


SUGGESTION : L'utilité de ce mode dépend des caractéristiques du signal. 
Nous recommandons donc de mettre d'abord ce mode HORS circuit et de 
l'activer ensuite, pour être sûr d'éviter les erreurs de compréhension sur la 
forme du signal. 


ATTENTION ! Nous ne recommandons pas d'utiliser le mode interpolation 
durant le mode échantillonnage. De ce fait, en mode SCRanalOnnese le mode 
interpolation est désactivé eo Lans : 


Y 


Ce bouton met EN ou HORS service le mode Recherche de faisceau. 
Dans ce mode, toutes les données relevées sortant de la portée de 


l'écran sont affichées soit en bas, soit en haut de l'écran. Quand ce mode est 


désactivé, les données dépassant la portée de l'affichage ne sont pas affichées. 
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SUGGESTION : Avant de procéder à des mesures, il est conseillé-:d'activer le 
mode Recherche de faisceau, la ligne en haut ou en bas de l'écran donnant un 


indice pour savoir si les données réelles sont au-dessus ou en-déssous de la 


| portée de l'écran. 


ATTENTION ! Le mode Recherche de faisceau peut engendrer de la distorsion 
sur le bord haut ou bas de l'écran de l'oscilloscope. En cas d'incertitude sur la 
forme du signal, désactiver le mode recherche de faisceau. 


3.2.7 Fonctions 


Sur la gauche de l'écran se trouvent 
quatorze boutons. Ces boutons permettent d'exécuter 
des fonctions agissant sur les données relevées. Une 
description plus détaillée des fonctions se trouve en 
annexe. Pour lancer les fonctions, suivre les étapes 
suivantes : 


4. Saisissez le bouton choisi. 


2. Glissez/déplacez le bouton de la 
fonction sur le bouton de la voie destinée 
à afficher le résultat de la fonction. 


Pour exécuter la fonction avec le clavier, procéder 
comme suit : 


1. Sélectionner la fonction choisie et taper 
sur la barre d'espace. 


2. Indiquer la voie désirée dans la boîte 
de dialogue qui s'affiche. 


Pour désactiver la fonction cliquer sur le bouton de la voie ou sur celui 
de la fonction. 

Pendant qu'une fonction est exécutée sur une voie does tous les 
éléments de contrôle de la fonction prennent la couleur de la voie concernée. 
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Lu nr A un dre en 


ATTENTION ! Il n'est pas possible d'utiliser une fonction sur deux voies à la 
fois. 


3.2.8 Stockage des données 


Sous l'écran de 
l'oscilloscope se trouve un groupe 
d'éléments de contrôle du stockage des 
données. Seuls les signaux affichés à : 
l'écran peuvent être sauvegardés sur :: 
fichier. 1l y.a deux lignes pour entrer le 
nom du fichier. La première pour le 
nom (SCOPE par défaut), la deuxième | 
pour l'extension (001) qui se combinent ensemble pour former un nom de fichier 
(SCOPE.001 par défaut). Pour les modifier, cliquer dans la zone d'édition et taper le 
nom voulu. La zone extension requiert un chiffre de 000 à 999. 


Ce bouton appelle une boîte de dialogue standard Windows, permettant de 
sélectionner un nom de fichier à ouvrir. 


Ce bouton lance le processus de sauvegarde des données. Après 
chaque sauvegarde, la valeur de l'extension est incrémentée de un. 


RE R 


ATTENTION ! Il n'est possible de sauvegarder que des données affichées. Il est 
donc impossible de tracer des données sauvegardées puis rechargées. 


SUGGESTION : Sauvegardez les données au format Windows Profile. Il est | 


au début du fichier commençant par un ":;. Il n'y a pas de limite au nombre de 
lignes de commentaires. Vous pourrez ensuite, par exemple, envoyer le fichier 
à des collègues par courrier électronique. 


ainsi possible d'ajouter des commentaires sous la forme d'une nouvelle ligne | 


Rs À 
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3.2.9 Chargement des données 


Un groupe de contrôles 
gérant le chargement des données se 
trouve sous l'écran de l'oscilloscope. 
La saisie des noms de fichier 
fonctionne de la même façon que pour 
la sauvegarde des données 3.2.8. Il est 
également important de préciser les 
voies à afficher en plus du nom des 
fichiers. Des boutons représentent les voies A, B, C et D. Les voies chargées ne 
seront affichées que dans la mesure où les boutons correspondants sont enfoncés. 

On ne peut charger que les fichiers qui ont été créés par la procédure 
du chapitre précédent. Lorsque les données sont lues à partir du fichier, la base de 
temps et les paramètres verticaux sont réglés comme ils l'étaient lors de la création 
du fichier. La couleur des données chargées (gris par défaut) se règle facilement à 
partir du menu. Le signal reste affiché à l'écran jusqu'à ce que la base de temps ou 
les paramètres verticaux soient changés. 


SUGGESTION : Lorsque les données chargées sont toutes de la même 
couleur,le fait de mettre HORS service puis à nouveau EN service une voie 
permet de l'identifier. 


SUGGESTION : Il est possible d'afficher les données chargées soit en mode 
interpolation, soit en mode points (voir chapitre 3.2.6). Le passage de l'un de 
ces modes à l'autre ne fait pas disparaître l'affichage. 


3.2.10 Contrôle de la quantité de données affichées 


Sous l'écran de l'oscilloscope, se trouve un groupe 
d'éléments qui contrôle la quantité de données affichée. Chaque voie 
stocke en mémoire 8000 échantillons. L'écran de l'oscilloscope ne 
peut toutefois afficher que 400 échantillons, il est donc important 
d'indiquer la quantité de données devant être affichées. Le réglage 
par défaut est de 400 échantillons. Ceci est visible dans la partie * 
supérieure de l'affichage de balayage par le texte 1:20, signifiant que * 
1/20°%"% des données sont affichées. En cliquant sur les boutons "+" ou "-", on fait 
varier le rapport entre 1:1 et 1:20 (voir tableau 3.2. 10). 
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rs 


rapport | quantité de données affichées | nombre d' échantillons représentés par un 
pixel à l'écran 


RE PE 


tableau 3.2.10 


Lorsque le bouton de rapport est hors service; le rapport est de 1:1, 
sinon le rapport correspond au libellé affiché sur le bouton. Le logiciel SCOPE 
permet de choisir la représentation de n points au moyen d'un seul pixel. Pour 
choisir entre les trois modes de représentation, cliquez simplement sur l'un des 
boutons : 


Moyenne : le point affiché représente la moyenne des n points 


| Minimum : L'ordinateur représente la valeur minimum des n points. 


Le réglage standard de ces boutons est sur “moyenne”. Le mode 
“moyenne” utilise une fonction spéciale de lissage du signal. Il ne trahit donc aucune 
faille dans le tracé. Si vous recherchez une rupture du tracé, passez en mode 
maximum ou minimum. 


Page 27 


M221 - OSCILLOSCOPE DIGITAL 100 MHZ Manuel Utilisateur 


— 
SUGGESTION : Lorsque le rapport d'affichage est différent de 1:1, il est 
possible de se déplacer parmi les 8000 échantillons. Voir le chapitre suivant. 


3.2.11 Déplacement parmi les échantillons 


Une barre de défilement se 
trouve juste sous l'écran de l'oscilloscope. Sn nn. 
Cette barre permet de se déplacer parmi les échantillons. La position extrême 
gauche correspond aux premières des 8000 données, la position de droite aux 
dernières. Lorsque le rapport est 1:1, tout mouvement de la barre fait apparaître 
deux curseurs colorés de la grille. La zone entre ces deux curseurs peut être 
“zoomée" à la totalité de l'écran en passant au mode balayage B. 


3.2.12 Contrôle de la base de temps et des données de la base de 
temps 


Une barre de défilement dans le bas de la 
fenêtre de la base de temps permet de contrôler la base de 
temps. Au-dessus de cette barre, se trouvent des valeurs 
représentant les réglages de la base de temps. Pour régler la 
base de temps, il suffit de glisser la barre de défilement vers 
la gauche ou la droite. Le déplacement vers la gauche 
rallonge la base de temps (c'est-à-dire qu'il permet de : 
mesurer des événements plus lents). Le déplacement vers la 
droite raccourcit la base de temps (et permet donc de mesurer des événements plus 
rapides). En cliquant sur les flèches aux extrémités de la barre, on fait évoluer les 
valeurs par pas. La base de temps sélectionnée apparaît f 
au-dessus de la barre en secondes par division. 


Cette marque n'est affichée que quarid l'oscilloscope travaille en mode 
échantillonnage. 


En plus des valeurs correspondant directement aux valeurs de la base de temps, le 
logiciel affiche également les données SHNANES relevées au moyen des curseurs 
(s'ils sont en service) : 


Durée entre le début des données affichées et le curseur rouge 


Page 28 


M221 - oSCILLOSCOPE DIGITAL 100 MHZ Manuel Utilisateur 


k4 667.9 N$ Temps entre les curseurs verticaux L 7: ns 


K 1.498 MHz Fréquence en Hertz entre les curseurs verticaux 


L'annexe D présente la liste des échelles de la base de temps. 


ATTENTION ! La base de temps et les autres valeurs de cette fenêtre changent 
lorsque le rapport d'affichage change. Ceci est du au fait que le temps est 
‘affiché en unités par division et que, le rapport changeant, le nombre 
d'échantillons par division change égalément. 


| SUGGESTION : Pour connaître la fréquence d'échantillonnage, rapprocher les 
curseurs verticaux jusqu'à supprimer l'espace entre eux. La fréquence entre 
les deux curseurs correspond alors à la fréquence d'échantillonnage. 


3.243 Contrôle du mode de déclenchement 


Sur la droite de l'écran de l'oscilloscope, se 
trouve deux éléments de contrôle. Ces deux éléments 
permettent de choisir le mode de déclenchement et de le ë 
lancer (bouton de droite, marqué d'un drapeau). Le bouton de gauche permet d 
choisir entre les modes suivants : 


Les mesures sont déclenchées répétitivement. Si le 
déclenchement n'a pas lieu avant la moitié du temps requis pour 
remplir le tampon, le balayage a lieu sans le signal de déclenchement; dans le cas 
contraire, il est lancé par le déclenchement. Ce mode est recommandé pour tenter 
de représenter un signal inconnu. Quand on clique sur le bouton de lancement 
(marqué par un drapeau), le logiciel essaye de tracer le signal à l'écran au moyen 
du décalage vertical et du changement de tension. Dans le même temps, le drapeau 
devient rouge. 


0. 


Ge) 
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Les mesures sont déclenchées répétitivement. Le balayage n'a 
lieu que quand le signal de déclenchement. correspond aux 
| critères de niveau et de pente. Le bouton de lancement est 
inopérant dans ce mode. 


Simple mesure. La mesure est lancée en cliquant sur le bouton 
marqué d'un drapeau. Le balayage a lieu dès le déclenchement. 

1 Le drapeau passe au rouge dans l'attente du signal de 
déclenchement On peut répéter les mesures en cliquant à nouveau sur le bouton. 


Simple mesure. La mesure est lancée en cliquant sur le bouton 
marqué d'un drapeau. Le balayage a lieu sans attendre le signal 
: de déclenchement. On peut répéter les mesures en cliquant à 
nouveau sur is ROUEN. 


3.2.14 Contrôles de déclenchement 


Sur la droite de l'écran de l'oscilloscope se 

trouve un groupe de contrôles qui permettent de régler les 
conditions de déclenchement. 
La rangée de boutons du bas permet de définir la source 
de déclenchement sur la voie A, B ou extérieure. ; 
La rangée du haut permet de choisir le déclenchement selon É bord d'attaque ou le 
bord de fuite. En cliquant sur le bouton, on bascule entre les deux états. 


- déclenchement sur le bord d'attaque 


- déclenchement sur le bord de fuite 


ATTENTION I! Lorsque la source est la voie À ou B, il faut Ééddement régler le 
seuil de déclenchement. 7 


= DATE _ 6 de 
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3.2.15 Contrôle du blindage digital | RE ni 


Sur la droite de l'écran de l'oscilloscope, il y a quatre éléments de contrôle qui 
permettent de mettre EN ou HORS service le blindage digital pour les voies À, B, C 
où D. 


interrupteur EN service 


interrupteur HORS service 


… Lorsque le blindage digital st en service, le logiciel essaye de séparer 
le signal répétitif du bruit (voir chapitre 1.1.1). Il est conseillé de ne le mettre en 
service que pour un signal bien synchronisé. 


SUGGESTION : Il est possible de modifier le niveau du blindage digital. Voir | 


chapitre 3.3.5 Autres réglages. 


3.2.16 Réglage de l'échelle de tension 


Sur la droite de l'écran de l'oscilloscope, on 
trouve huit boutons permettant de régler l'échelle des 
tensions de l'oscilloscope. Il y a deux boutons par voie, 
l'un permettant de diminuer l'échelle de tension, l'autre 
permettant de l'augmenter. 


- Augmente l'échelle de tension 


- Diminue l'échelle de tension 


La valeur de la tension est affichée individuellement pour chaque voie 
dans le panneau des voies au-dessus de l'écran de l'oscilloscope. Les échelles 
suivantes sont possibles pour le EM221 : > 
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Tableau 3.2.16.1 Echelles pour sonde à 1:1 


Tableau 3.2.16.1 Echelles pour sonde à 1:10 


SUGGESTION : Avant de changer l'échelle, nous vous recommandons de 
régler le mode de déclenchement sur auto, ce qui évite au signal de disparaître 
de l'écran. 


3.2.17 Contrôle du décalage vertical 


Le contrôle du décalage vertical se fait au 
moyen de huit barrettes coulissantes (deux par voie) sur la 
droite de l'écran de l'oscilloscope. La barrette de droite de 
chaque voie permet d'effectuer un décalage approximatif, 
la barrette de gauche de chaque voie permet un réglage 
fin. Pour effectuer le réglage, glisser directement la barrette 
à l'endroit voulu. Pour déplacer la barrette seulement d'un 
pas vers le haut ou le bas, cliquer simplement sur le bord 
supérieur ou inférieur. : 

Sous chaque groupe de barrettes, se trouve 
un bouton qui régle le mode de fonctionnement des 
barrettes. 


Dans cette position, le fait de déplacer la barrette de droite entraîne la 
._ mise automatique en position centrale de la barrette de gauche. 
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Dans cette position, le déplacement de la barrette de te _ne. modifie 
pas la position de celle de gauche. + 


SUGGESTION : Pour obtenir rapidement l'affichage du signal à l'écran, 
positionner le mode de déclenchement sur auto et cliquer sur start (bouton 
| marqué d'un drapeau) (voir 3.2.13). 


3.2.18 Réglage du couplage 


Un groupe de quatre éléments se trouve sur la droite de 
l'écran. Ces contrôles permettent de régler le couplage sur 
courant continu ou alternatif. 


- couplage sur courant continu 


- couplage sur courant alternatif 


3.2.19 Réglage de l'atténuation de la sonde 


On peut régler l'atténuation de la sonde (1:1 ou 1:10) au 
moyen des quatre boutons à droite de l'oscilloscope. 


———————————————@@ ro 


ATTENTION ! Si l'atténuation de la sonde ne correspond pas au réglage réel de 
la sonde, les valeurs des mesures ne sont pas précises. 


C<TD 


3.2.20 Réglage du contrôle optionnel 


Ce contrôle est réservé pour un usage futur avec d'autres 
équipements de mesure ETC Measuring Labs. 
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3.2.21 Marque du seuil de déclenchement D 


Lorsque la source de déclenchement a été définie comme étant la voie 
A ou B, la marque de seuil de déclenchement apparaît du coté gauche de l'écran de 
l'oscilloscope, de la même couleur que la voie. L'emplacement de la marque indique 
le seuil. Pour modifier le seuil de déclenchement, il suffit de glisser/déplacer la 
marque vers l'endroit voulu. 
Dans le coin en bas à droite, un bouton marque "1/2" 
permet de déplacer automatiquement la marque vers 
l'endroit représentant la moyenne du signal. 


3.2.22 Filtre digital 


Le bouton marqué DF (filtre digital) bascule le filtre digital (EN/HORS 
service). Le filtre digital filtre l'entrée de tous les signaux synchrones. C'est un filtre 
passe bas, qui change de fréquence automatiquement et s'adapte au signal mesuré. 


ATTENTION ! Lorsque l'oscilloscope est en mode échantillonnage, le filtre 


digital est automatiquement mis hors service et il n'est pas possible de le 
remettre en service dans ce mode. 


SUGGESTION : L'exposition de la sonde à un champ électronique de 
fréquence et intensité élevés peut provoquer des distorsions etfou des 


problèmes de synchronisation sur le signal mesuré. Ce problème peut être 
résolu en partie en changeant la mise à la terre de la sonde. 


3.2.23 Mode balayage avant déclenchement 


Dans le coin droit en bas de l'ééran se trouve 
un bouton marqué "HT". Ce contrôle commande la mise en 
service du mode de balayage avant déclenchement. FRS sp ed 
Dans ce mode, l'oscilloscope collecte 7872 échantillons avant le déclenchement et 
128 après. 
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ATTENTION ! Si le signal de déclenchement survient trop tôt, le nombre 
d'échantillons peut être inférieur. 


ATTENTION ! Dans le mode balayage avant déclenchement, l'oscilloscope ne 
peut pas fonctionner en mode échantillonnage. De ce fait, la vitesse 
d'échantillonnage est inférieure ou égale à 20 Méch./s. 


3.3 Menu principal 


La barre de menu permet d'accéder à toutes les commandes. Cliquer 
sur un élément de menu avec la souris pour le sélectionner. Avec le clavier, on peut 
y accéder en tapant en même temps ALT plus la lettre soulignée. On peut circuler 
dans les menus au moyen des touches flèchées. Lorsqu'un élément est suivi par des 


points de suspension (..….), il ouvre une boîte de dialogue. Lorsqu'un élément est 
suivi par une flèche (>), il donne accès à un sous menu. 


——_—_—_—_—_—_—_—————————————————————— 
ATTENTION ! Pendant l'utilisation du menu, le relevé de mesures s'arrête. Il 
reprend lorsque l'on quitte le menu. 


3.3.1 Réglage des paramètres des équipements individuels 


Pour régler les paramètres comme l'adresse de base et le code 
utilisateur (MUC), utiliser le menu Equipements|réglages dans le menu principal. 
Cette commande ouvre une boîte de dialogue permettant de régler les paramètres 
_des équipements. 

Pour ajouter un équipement, sélectionner la commande 
Equipements|Ajouter un élément dans le menu principal. Cette commande ouvre [a 
même boîte de dialogue dans laquelle l'utilisateur doit saisir les noms, type, version, 
adresse de base, code utilisateur et nombre de voies. (voir chapitre 2.3.1 pour un 
oscilloscope à 4 voies).Pour l'utilisation de l'oscilloscope à quatre voies, il est 
important de régler le même code utilisateur (MUC) que pour l'autre carte. Les voies 
A et B sont représentées par la première carte et les voies C et D par la seconde. 
Après confirmation, on peut sélectionner l'équipement dans le coin haut droit de 
l'écran. | | 


Nom - Nom donné par l'utilisateur à l'équipement (libre). Ce nom représente 
l'équipement de mesure dans la liste d'équipements de mesures. 
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Type - Toujours "oscilloscope”" pour le logiciel SCOPE. 
Version - Pour une utilisation avec le logiciel SCOPE, entrér "EM221". 


Adresse de base - l'adresse correspondant à la disposition des cavaliers sur la 
carte EM221. 


Code utilisateur - Le code (MUC) correspondant à la position des cavaliers sur la 
carte EM221. 


La commande EquipementiSupprimerRetirer ouvre une boîte de dialogue qui permet 
de choisir l'équipement à supprimer. 


3.3.2 Détection automatique des équipements de mesure 


Le logiciel SCOPE apporte la possibilité intégrée de détecter tous les 
équipements de ETC Measuring Labs. En cliquant sur la commande 
Equipements|Autodétection du menu principal, on ouvre une boîte de dialogue. Il 
faut indiquer toutes les adresses où l'on veut que le logiciel recherche les 
équipements. Cliquer sur le bouton Détecter et la liste des équipements reconnus 
apparait. 


ATTENTION ! Lors d'une tentative de détection à une adresse où se trouve déjà 
installé un équipement non fabriqué par ETC, le logiciel peut se bloquer. On 
peut essayer dans ce cas de ré-installer l'équipement à une autre adresse. 


ATTENTION ! Si un équipement n'est pas trouvé à l'adresse qui est la sienne, 
cela peut être dû à la présence d'un autre équipement utilisant la même 
adresse. 


3.3.3. Test des équipements 


La commande Equivements|Test du menu principal permet de tester 
l'équipement de mesures. Cette commande ouvre une boîte de dialogue avec les 
instructions nécessaires. | 


3.3.4 Impression du rapport de mesures 


Pour imprimer le rapport de mesures, sélectionner la commande 


. | Fennec du menu 'pnnenas Gels. commande ouvre une boite qe: > dialogue: ts 
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ES 


standard Windows qui permet de choisir une imprimante. =Poûr configurer 
l'imprimante avant d'imprimer, choisir la commande FichiedConfiguration de 
l'imprimante dans le menu principal. 


3.3.5 Réglage de quelques caractéristiques 


Le logiciel SCOPE permet de sauvegarder et restaurer la configuration 
de tous les éléments de contrôle. La configuration est stockée dans un fichier 
indiqué par l'utilisateur, ayant l'extension INI par défaut. Il y a également un fichier 
 SCOPE.INI dans lequel le logiciel stocke la configuration des éléments de contrôle 
en quittant le programme. Ces données. servent à'initialiser les équipements au 
lancement du programme. Pour sauvegarder et charger les données de 
configuration, utiliser les commandes  Configuration| Sauvegarder ou 
Configuration| Charger du menu principal. Il y a également une commande 
Configuration| Charger valeurs par défaut qui permet de recharger les valeurs par 
défaut des éléments de contrôle. 


Si les couleurs par défaut des canaux ne conviennent pas, il est 
possible de les modifier en choisissant la commande Configuration|Couleurs du 
menu principal. Dans la boîte de dialogue qui apparaît, le programme affiche les 
éléments de contrôle et leur couleur. Pour changer la couleur, cliquer sur le bouton 
définir la couleur, et choisir la couleur dans la fenêtre qui s'affiche. 


oo 


ATTENTION ! Lorsqu'une couleur change pour une des voies A, B, C ou D, tous 
les éléments relatifs d'une manière quelconque à la voie modifiée changent 
également de couleur. 


ro 


La commande Configuration|Blindage du menu principal permet, au moyen d'une 
boîte de dialogue, de régler le niveau du blindage digital. Le niveau du blindage 
digital peut être mis à 2, 4, 8, 16, 32 ou 64. La valeur par défaut est 4. 


DA 


oo oo qq oo 


#, Page 37 


nu) 


M221 - OSCILLOSCOPE DIGITAL 100 MHz Manuel Utilisateur 


| SUGGESTION : Nous recommandons de n'utiliser les valeurs élevées que pour 


| les signaux bien synchrones. 


La dernière commande dans le sous-menu Configuration est Commix. Une marque V 
devant cette commande indique qu'elle est activée. Dans ce cas, lorsque le curseur 
de la souris reste quelque temps devant un contrôle, un court texte d'aide sur ce 
contrôle est affiché (bulle d'aide). 


SUGGESTION : Pour un utilisateur qui maîtrise l'oscilloscope, il est préférable 
de désactiver la commande Commix afin de ne pas masquer la lecture des | 
mesures. | 


3.4 Exportation des données 


Pour utiliser les données relevées dans un autre logiciel pour 
traitement ultérieur, utiliser la fonction exportation. Cette fonction a pour but de 
permettre l'exportation des données vers tout logiciel Windows. Dans ce but, elle 
utilise le presse papiers. Décrivons comme exemple l'exportation des données vers 
MS Excel. Choisir les données à exporter au moyen du contrôle de sauvegarde et 
restauration des données. Cliquer sur exporter dans le menu principal et le 
programme stocke les données dans le presse papiers. Il faut maintenant ouvrir le 
programme de destination, en l'occurrence MS Excel, et choisir la commande coller. 
Les données sont collées dans une à quatre colonnes, à raison d'une colonne par 
voie. .Il est possible de procéder de la même façon avec tout programme 
fonctionnant sous Windows et permettant le collage à partir du presse papiers. 

4 


3.5 Aide 


Si vous êtes arrêté par un problème en travaillant avec le logiciel SCOPE, vous 
pouvez trouver de l'aide dans le manuel ou dans le logiciel même en sélectionnant 
la commande Aide du menu principal. 
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L'aide du logiciel SCOPE est écrite conformément aux standards dé l'environnement 
WINDOWS. Vous trouverez plus de renseignements sur le fonctionnement de l'aide 
et son utilisation dans le manuel de WINDOWS. 
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4 Matériel 


Le schéma de la carte EM221 bus ISA est donné figure 4.1. Le EM221 
est constitué d'une partie analogique et d'une partie numérique. 


” > 27. . 
CO 


DES IIS ; 
EE Île 


Control Unit 


>c 

Q 
x 

EI 


SA bus 


Le signal est dirigé vers l'atténuateur digital (Da ou Db) à travers le connecteur 
standard (BNC) et la résistance (Ca ou Cb) qui peut être réduite par le signal 
numérique (pb). Le signal numérique aa (ab) contrôle le rapport d'atténuation 
d'entrée (1:1 ou 1:10). La sortie de l'atténuateur est reliée à l'entrée de 
l'amplificateur avec niveau et gain ajustables. Il est possible d'ajuster le niveau 
vertical de l'amplificateur (emplacement de ‘traçage vertical) au moyen du signal 
analogique sa (sb). Les sorties de l'amplificateurs sont connectées aux connecteurs 
rapides d'entrées A-D Ada (Adb), qui prennent en charge la digitalisation du signal 
mesuré. Elles sont également connectées aux comparateurs d'entrées, qui génèrent 
les signaux de déclenchement. Les variations de tension du comparateur peuvent 
être contrôlées par les signaux ta (tb). La forme digitalisée du signal est stockée 
dans la mémoire Ma (Mb). 
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_ 


L'unité de contrôle de l'équipement, qui communique avec le bus de 
l'ordinateur, est équipée de la logique et des registres nécessaires à la génération 
des signaux de contrôle pa (pb) aa (ab) décrits plus haut. Il génère également le 
signal ga (gb) qui porte le gain d'amplification à 1:2. Les convertisseurs DA reliés à 
l'unité de contrôle transforment les informations digitales en signaux de contrôle 
analogiques. Le signal ta (tb) sert à régler l'amplitude de la tension du comparateur. 
. Au moyen des signaux sa (sb), on peut contrôler le décalage vertical du tracé. 


Le signal de déclenchement extérieur (ET) et les circuits de mesure de 


phase d'échantillonnage sont reliés directement à l'unité de contrôle. 
Le générateur auxiliaire est un générateur libre sans aucune possibilité de contrôle. 
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5. Caractéristiques et performances . 


Les caractéristiques suivantes sont valables pour des températures 
entre 5°C et 35°C et une humidité relative inférieure à 70 pour cent. 


5,1 Système de déviation verticale 


De 50 mV/division à 2 V/division en séquence 
1-2-5 


+2,5% de l'étendue de l'écran 


Réponse en fréquence dans | Couplage DC - 0 Hz - 100 MHz 
Temps de réponse d'élévation 


Isolation des voies min -40 dB de O0 Hz à 50 MHz 
min -23 dB au-dessus de 50 MHz 

ajustage d'imprécision précision digitale de mesure absolue + 3% 
_ de la résistance d'entrée +imprécision de la sonde 


Capacité d'entrée 22 pF +3 pF 


voie À, voie B et Externe 


Toute l'étendue pour les voies A et B, fixé à environ 
1,2 V pour Externe 


Tension d'entrée Externe 
Longueur de pulsation 
Période de pulsation |. 
minimum de déclenchement |40 ns 


sé sue 2, à 


« te # . & si + ° res Mu, E FE vs € . % 
£ 3 s 1: à BE Re & + rs : °, : 
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5.3. Système de déviation horizontale i 


Echelle de la base de temps de balayage |De 2s/division à 20 s/division pour une 
séquence 1-2-4 de 25 pas 


Précision du balayage + 0,25% de l'étendue totale affichée de 


2 s/division à 200 ns/division 
+2% de l'étendue totale affichée de 
200 ns/division à 20 ns/division 
temps réel 400 Hz à 20 Mhz 


Echelle de fréquences de 
l'échantillonnage . 


répétitif 400 Hz à 2 Ghz 


Instabilité de l'échantillonnage 2 ns + 1 échantillon 
Longueur d'enregistrement 8000 échantillons maximum par voie 


5.4 Générateur auxiliaire 


Signal de sortie Rectangulaire avec rapport 1:1 
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Annexe À : Configuration conseillée - 


Minimum : 

- Ordinateur compatible 386 

- 4 Mo de RAM 

- Lecteur disquette 3,5" 

- Disque dur 

- Souris ou autre périphérique de pointage 


Recommandée : 


- Ordinateur 486/100 Mhz ou supérieur 
- 8 Mo de RAM ou plus 
- Autres caractéristiques comme ci-dessus 


Annexe B : Environnements hôtes 


Microsoft Windows 3.1 Microsoft Windows 3.11 
Microsoft Windows pour Workgroups 
Microsoft Windows 95 


Microsoft Windows 95 S/O 
à | 


OS/2.X Full Pack 
OS/2 WARP Full Pack 
OS/2 WARP Connect Full Pack 


Full Pack correspond à OS/2 incluant Win-OS/2. 


Annexe C : Fonctions Standard de la librairie 
m221fnc.dil 


1. inversion de la voie A 

2. Inversion de la voie B 

3. Inversion de la voie C* 

:| 4. inversion de la voie D* . 
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5. Somme des voies A et B 

6. Différence des voies A et B 

7. Somme des voies À, B et C* 

8. Somme des voies A et B moins la voie C* 
9. Moyenne 

10. Affichage X-Y (Voie A=X, voie B=Y) 

11. Transformée de Fourier rapide (FFT) 


* Uniquement pour oscilloscope à quatre voies 


Annexe D : Transformée de Fourier rapide (FFT) 


Cette fonction permet d'afficher le spectre de fréquence du signal 
mesuré. | 

Pour afficher le spectre de fréquence, procéder de la manière 
suivante: 


1. Mettre en surbrillance une période du signal mesuré au moyen 
des curseurs verticaux 


2. Exécuter la fonction sur n'importe laquelle des voies disponibles. 


3. Une fenêtre apparaît du coté droit de l'écran. Elle présente le 
spectre de fréquence de la voie A. La première colonne affiche le 
nombre d'harmoniques, la seconde la fréquence et la troisième 
l'amplitude d'une fréquence spécifique. 


Au cas où il serait impossible de mettre en surbrillance la période au 
moyen des curseurs, on peut modifier l'étendue en saisissant les chiffres voulus. Au 
moyen des contrôles nommés A, B, C et D, on peut choisir la voie pour laquelle on 
veut calculer la transformée de Fourier rapide (FFT). 


Le spectre de fréquence de la voie choisie est affiché sur l'écran de l'oscilloscope. 
Le graphique est affiché dans l'espace entre les curseurs, où : 


e l'axe des X représente la fréquence (élevée à droite, basse à gauche) 
e l'axe des Y représente les amplitudes du spectre de fréquence 
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Annexe E : Echelles des bases de temps 


[1 R | Z2onsa | 400ns8 | 400us | Soop | 26m 
[air [ons | sons | dou | ns | tom 
CR Lrocnsa | 2usé | Aou | 25m | doom 
Car [zoonsé | Ausa | 400us | Sn | 20m 
CS TR [consé | Susa | 400us | ons | 00m 
Cor [tusa | Zousa | d00us | 25m | 40m 
[TION [usa | 4ousd | 40ous | Sons | 20m 
400 us 


À 
O 


CHEN Toute | sous | ms | tu | MH 
Han (roouse | 2msd | 20ms | 25 | 400k 
Han [voué | 4msé | 40ms | Sue | 200k 
Han Lacousa | 6msa | 80m | ous | took 
CSN imsa | 20msd | 200ms | 25 | 40e 
Den Î 2msa | 40msd | 400ms | Sous | 20e 
HrN T4 meé | 60msd | 600ms | iüous | ok 
HN [om | 200msd | 2s | ous | 4e 
io] N | 20msia || 400 mais 
on | 40msa | 800 ms | 6s | ms | tk 
Car[ N [coms | zu | 2 


400 He 


#4 
Mode N : échantillonnage temps réel 
R : échantillonnage répétitif (pour signaux périodiques uniquement) 
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